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MEGLIO SENZA PLASTICA
Facciamo la scelta giusta: compriamo cibo sfuso ed evitiamo gli imballaggi in plastica.

BASTA SPRECARE CIBO
Facciamo la scelta giusta: compriamo in modo consapevole e impariamo a riciclare il cibo avanzato.

RISPARMIA L’ACQUA
Facciamo la scelta giusta: usiamola in modo consapevole adottando comportamenti responsabili.

SE PUOI, LASCIA A CASA L’AUTOMOBILE
Quando è possibile, per muoverci, usiamo i mezzi pubblici, la bicicletta o camminiamo a piedi.

Piccoli gesti quotidiani per prenderci cura
del nostro pianeta

BETTER WITHOUT PLASTIC
Let’s make the right choice: buy food in bulk and avoid plastic packaging.

STOP WASTING FOOD
Let’s make the right choice: buy consciously and learn how to recycle leftovers.

STOP WASTING WATER
Let’s make the right choice: use it consciously by adopting responsible behaviour.

LETS LEAVE THE CAR AT HOME
When possible, let’s use public transportation or bicycle to move..or let’s walk!

Small daily gestures to save and protect 
our planet
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CALAMITÀ NATURALI E/O NEVE  che impediscano il transito dei mezzi di GEA: il servizio di raccolta sarà 
sospeso e recuperato il primo giorno successivo possibile.

NATURAL CALAMITIES AND/OR SNOW make it impossible for GEA vehicles to transit: the waste collection 
service will be suspended and will be resumed the first possible day.

FORTI NEVICATE:  non esporre i contenitori/sacchi (potrebbero essere d’intralcio ai mezzi spazzaneve/spar-
gisale). GEA comunicherà il giorno in cui sarà recuperata la raccolta.

HEAVY SNOW: do not leave containers/bags outside (they may hinder the work of the snowploughs/salt 
spreaders). GEA will inform you of the collection day.

LAVORI IN CORSO:  il Comune avviserà gli utenti sul punto più prossimo e accessibile ai mezzi GEA ove posi-
zionare i propri contenitori/sacchi.

WORK IN PROGRESS: the Municipality will inform all users of the closest accessible spot for a GEA vehicle in 
which to place containers/bags.

CONSEGNA CONTENITORI DOMICILIARI DOPO LA PRIMA DISTRIBUZIONE:  gli utenti che non hanno 
ritirato i contenitori domiciliari durante la prima distribuzione, possono richiederli al Comune.

DELIVERY OF HOUSE CONTAINERS AFTER THE FIRST DISTRIBUTION: : users who have not collected home 
containers during the first distribution can request them by contacting the Municipality.

SITUAZIONI PARTICOLARI:  saranno puntualmente valutate congiuntamente all’Amministrazione Comunale 
per definire le azioni più opportune per l’ottimale svolgimento del servizio. Gli utenti interessati possono segnalare 
direttamente al Comune e/o al Numero Verde 800.088.779 situazioni particolari come zone di difficile accesso 
ai mezzi quali stradine interne e/o piccole frazioni, rifiuti prodotti durante manifestazioni varie organizzate da 
Enti e/o Associazioni, rifiuti lasciati dai turisti in transito sia nei fine settimana sia nel periodo estivo, gestione del 
servizio per i proprietari di seconde case, gestione del servizio presso le strutture ricettive quali l’albergo diffuso 
o altre, gestione del servizio presso le aree verdi e/o le aree pic-nic, raccolta presso i cimiteri, ecc.

SPECIAL CASES: each special case will be assessed on an individual basis together with the Municipal 
Administration to define the most appropriate actions to carry out the service. Users interested can directly 
notify the Municipality and/or freephone number 800.088.779 for special situations such as areas which are 
difficult for means to access, i.e. back roads and/or smaller villages, waste produced during events organised 
by Bodies and/or Associations, waste left by tourists transiting at the weekend and in summer, 
management of services for second house owners, management of services at accommodation facilities such 
as hotels or other, management of services in green areas and/or picnic areas, collection from cemeteries, etc.

Cosa fare se... / What to do if...
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• Aviano “Ovest/West” (ESCLUSO/EXCLUDE 
Via De Zan, Viale per Costa,
Via Damiano Chiesa, Via Milani,
Via Oberdan, Via N. Sauro,
Via Pedemontana Centrale)

• Castello
• Pedemonte
• Piante
• Villotta

• Aviano “Est/East” (INCLUSO/INCLUDE 
Via De Zan, Viale per Costa,
Via Damiano Chiesa, Via Milani,
Via Oberdan, Via N. Sauro,
Via Pedemontana Centrale)

• Costa
• Giais
• Marsure
• S. Martino di Campagna

ZONA GIALLA / YELLOW ZONE ZONA BLU / BLUE ZONE

Le due zone di raccolta / Two collecting areas
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UMIDO 
ORGANICO
ORGANIC 
WASTE

CARTA E 
CARTONE
PAPER AND 
CARDBOARD

IMBALLAGGI
IN PLASTICA
E LATTINE
PLASTIC 
PACKAGING 
AND CANS

VETRO
GLASS

PILE E 
FARMACI
BATTERIES AND
MEDICATION

SECCO NON 
RICICLABILE
NON-
RECYCLABLE 
DRY WASTE

IMPORTANTE: per l’esposizione dei contenitori si prega di attenersi ai giorni indicati nei mesi del calendario, dove sono indicate tutte le date 
precise a seconda della zona di residenza.
IMPORTANT: when taking out bins, please keep to the specified days of the month indicated on the calendar, which states the exact 
collection dates depending on your place of residence.

CARTONE DA ATTIVITÀ ECONOMICHE: oltre al servizio ordinario, le utenze commerciali possono avvalersi ogni venerdì di un servizio 
dedicato di raccolta porta a porta del cartone. È importante esporre il cartone ridotto di volume all’interno del contenitore in dotazione di 
fronte alla propria attività, la sera prima del giorno di raccolta. Eventuali eccedenze possono essere esposte a ridosso dello stesso contenitore 
(non all’interno di sacchi di plastica). Il cartone che non sarà conferito secondo queste indicazioni non sarà raccolto.

Nei contenitori stradali dedicati e/o al centro di raccolta.
I farmaci vanno conferiti senza la confezione in cartoncino (che si può conferire 
nella carta)
In the dedicated street bins and/or at the waste collection centre. 
Medication must be disposed of without  the cardboard packaging (which can be 
disposed of with paper)

Porta a porta nel 
contenitore 
marrone 
Door-to-door
in the brown bin

Porta a porta nel 
contenitore giallo
Door-to-door 
in the yellow bin

Porta a porta nel
contenitore verde
Door-to-door 
in the green bin

Porta a porta nel 
contenitore grigio
Door-to-door 
in the grey bin

Porta a porta nel 
contenitore 
azzurro
Door-to-door 
in the blue bin

• Puoi usare sacchetti biodegradabili e compostabili 
o in carta (mai sacchetti di plastica)

• Place the waste inside biodegradable and 
compostable bioplastic or paper bags (never plastic 
bags) 

• Schiaccia le scatole e i contenitori
• Elimina eventuali parti in metallo e in plastica
• Non usare sacchetti di plastica
• Crush boxes and containers
• Remove any metal and plastic parts
• Do not use plastic bags

• Riduci se possibile il volume degli imballaggi
• Elimina sempre i residui di cibo o bevande
• Rimuovi, se possibile, le etichette
• If possible reduce the volume of packaging
• Always remove leftover food or drinks
• Remove, if it is possible, labels

• Elimina sempre i residui di cibo o bevande
• Non conferire tappi delle bottiglie e dei barattoli
• Non usare sacchetti per il conferimento
• Always remove leftover food or drinks
• Do not place any bottle tops or jar lids
• Do not place the waste into bags

• Conferisci il rifiuto in sacchetti chiusi
• Porta al centro di raccolta oggetti voluminosi e pericolosi
• Place the waste in closed bags
• Take large and hazardous items to the collection centre

Aviano

Come si raccolgono i rifiuti
How waste is collected
RIFIUTO / WASTE COME /  HOW ATTENZIONE / CAUTION



Aviano

COS’È 
Il centro di raccolta rifiuti è un luogo custodito dove è possibile portare alcune tipologie di rifiuti; questi 
possono essere conferiti dalle utenze domestiche iscritte a ruolo TARSU del Comune e dalle utenze 
non domestiche limitatamente ai rifiuti prodotti sulle superfici tassate (es. uffici, pubblici esercizi e/o 
magazzini). È controllato da apposito personale che verifica la conformità dei materiali ed il diritto a 
conferirli. È richiesto un documento di identità personale per verificare la residenza.

Ricordati di differenziare i rifiuti PRIMA di conferirli al Centro di Raccolta. 
Ciò permette di limitare il tempo di permanenza all’interno dell’area così da creare meno disagio sia agli 
operatori che agli altri utenti in attesa.

DOVE SI TROVA
Zona Industriale, via Ellero 

COSA SI PUÒ PORTARE
Rifiuti ingombranti (materassi e arredi in genere), carta e cartone, imballaggi in plastica, plastica 
rigida di grandi dimensioni (vasi, sottovasi, secchi, bacinelle, cassette, sedie e tavoli da giardino, fusti 
e taniche, giocattoli in PE-PP), indumenti usati, vetro anche di grandi dimensioni come lastre, specchi 
o damigiane, ferro e metalli (biciclette, reti, attrezzi, latte e fusti), materiale inerte (solo per privati
da piccoli interventi domestici - quantità max = 30 kg), verde e ramaglie esclusi quelli proveniente da
attività di giardinaggio a livello professionale, legno (cassette, bancali e mobili ridotti di volume), olio
minerale e vegetale, contenitori etichettati “T” e/o “F” (bombolette spray, vernici), batterie auto,
pile e medicinali (senza la confezione), pneumatici di motocicli e autovetture (senza cerchi in ferro, da 
privati e in quantità limitate), R.A.E.E. (Rifiuti da Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche): frigoriferi, 
congelatori, condizionatori, lavatrici e lavastoviglie, televisori e monitor, piccoli elettrodomestici (phon, 
ferri da stiro, aspirapolveri, tostapane), apparecchiature per informatica, giocattoli con parti elettriche, 
stufe elettriche, forni elettrici, telefoni, neon e lampadine a basso consumo.

COSA NON SI PUÒ PORTARE
Secco non riciclabile, umido, carta catramata, lana di roccia, cartongesso, rifiuti speciali non 
assimilati agli urbani (da attività produttive).

CENTRO DI RACCOLTA DI PIANCAVALLO, Via Collalto.
Conferire SOLO carta, plastica, vetro, metallo, legno, ingombranti e verde.
Il Centro è aperto Sabato e/o Mercoledì dalle 10.00 alle 13.00 nelle giornate indicate sul calendario 
pubblicato sul sito internet del Comune di Aviano.

ORARI DI APERTURA
• Lunedì, Mercoledì, Venerdì: 14.15 - 17.00
• Martedì, Sabato: 8.30 - 12.00

Centro di raccolta

ALTRI SERVIZI
In aggiunta ai servizi ambientali tradizionali, GEA svolge a pagamento anche altri servizi di ritiro rifiuti su 
chiamata tra cui il ritiro di modiche quantità di lastre in eternit.
Per informazioni e altre esigenze contattare il numero verde 800.088.779.

TARI

ORARIO
DI APERTURA       
Lunedì, Mercoledì, Venerdì          14.15 - 17.00 15.15 - 18.00
Martedì, Sabato              08.30 - 12.00 08.30 - 12.00

INVERNALE
(ora solare)

Eventuali modifiche saranno comunicate tramite l’applicazione 
MyGEA, il sito istituzionale e i social di GEA

ESTIVO
(ora legale)



WHAT IT IS
The waste collection centre is an attended location where certain types of waste can be taken; this waste 
can be taken there by domestic utilities registered with the Municipal TARSU register, as well as by non-
domestic utilities, limited to waste produced on taxed surfaces (such as offices, public establishments 
and/or warehouses). It is manned by dedicated staff who check conformity of the waste materials and 
the right to bring them there. Personal identification documents are required to verify place of residence.

Remember to separate waste BEFORE you give it to the Collection Centre. 
This will enable us to restrict the time we spend in the area, which is helpful both for the operatives and 
for other users who may be waiting.

WHERE TO FIND IT
Industrial Area, via Ellero 

WHAT YOU CAN TAKE THERE 
Large durable goods (mattresses, furniture), paper and cardboard, plastic packaging, discarded 
clothes, large hard plastic goods (plastic buckets, plastic vases, plastic lawn furniture, PE-PP toys, etc.), 
glass (i.e.: mirrors, big jags, glass sheets, etc.), iron and scrap metals, small quantity of home generated 
debris (max qty kg 30), garden waste and clippings, wood (small furniture, pallets, etc.), vehicle lead/
acid batteries, vegetable and mineral oil, spray cans and paint containers marked “T”and/or “F”, 
expired medicines and batteries (without packaging), cars and motorcycles used tires (without rims and 
in limited quantities), household appliances (W.E.E.E.) refrigerators, freezers, air conditioners, electronic 
goods, fluorescent light bulbs.

WHAT YOU CAN’T TAKE THERE 
Non-recyclable dry waste, organic waste, special, tarred paper, rock wool, plasterboard, waste not 
comparable to urban waste (from manufacturing activities).

PIANCAVALLO WASTE COLLECTION CENTRE, Via Collalto.
You can take paper, plastic packaging, glass, iron and scrap metals, wood, large durable goods, and garden 
waste.
OPENING TIMES: Saturday and/or Wednesday - 10 am - 1 pm in the days indicated on the calendar 
published on the website of the Municipality of Aviano.

Aviano

Waste collection centre

OTHER SERVICES
In addition to traditional environmental services, GEA also provides other waste collection services for a 
fee when called, including the collection of moderate quantities of asbestos panels.
For further information and enquiries contact the freephone number 800.088.779.

OPENING TIMES
• Monday, Wednesday, Friday 2:15 pm - 5 pm
• Tuesday, Saturday 8:30 am - 12 noon
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UMIDO ORGANICO

CARTA E CARTONE

IMBALLAGGI IN
PLASTICA E LATTINE

SECCO 
NON RICICLABILE

VETRO

Scarti di frutta e verdura, avanzi di 
cibo, gusci d’uovo, piccoli ossi e lische 
di pesce, fondi di caffè, filtri di tè, 
salviette di carta unte, ceneri spente 
(piccole quantità), lettiere naturali di 
animali domestici, piccole quantità di 
fiori recisi.

Sfalci e ramaglie, 
pannolini, rifiuti liquidi, 
lettiere sintetiche per 
animali domestici, gusci 
di frutti di mare, sacchetti 
dell’aspirapolvere, 
rifiuti non organici.

Giornali, libri, quaderni, fotocopie 
e fogli vari, imballaggi in cartone 
puliti, cartone per bevande (es. latte, 
succhi di frutta tipo Tetra Pak®), 
cartoni delle pizze senza residui.

Carta sporca, carta 
oleata, carta da parati,
pergamena, fazzoletti o 
tovaglioli usati, carta 
vetrata, scontrini, 
carta accoppiata con 
alluminio o plastica.

Bottiglie, contenitori per detergenti, 
sacchetti in plastica, vasetti di yogurt, 
polistirolo, pellicole di imballaggio, 
bicchieri e piatti usa e getta, contenitori e 
scatolette in banda stagnata e in metallo, 
vaschette in alluminio, bombolette spray 
(senza simboli di sostanze pericolose sotto 
elencate).

Oggetti e giocattoli in 
plastica, gomma, posate 
in plastica usa e getta, 
rasoi usa e getta, 
elettrodomestici, CD e 
DVD, siringhe, contenitori 
con simboli di pericolo, 
polistirolo sporco.

Bottiglie in vetro, vasetti e 
barattoli, imballaggi in vetro 
(possibilmente non rotti).

Bicchieri in cristallo,
ceramica e porcellana, 
lampadine ad incandescenza, 
neon, specchi, pirofile, lastre 
di finestre, schermi di TV e 
computer. 

Piccoli giocattoli e oggetti  in 
plastica, lampadine ad incandescenza, 
carta sporca, oleata, scontrini, 
pannolini, mozziconi, ceramica, 
posate in plastica, sacchetti 
dell’aspirapolvere, gusci di frutti di 
mare, CD e DVD, lettiere sintetiche 
di animali domestici,  gomma, nastro 
adesivo, penne, stracci, scarpe in 
cattivo stato.

Oggetti voluminosi, rifiuti 
liquidi, elettrodomestici, 
neon, materiale edilizio, 
contenitori con simboli di 
pericolo, farmaci scaduti, 
pile e batterie.
In generale tutti i rifiuti 
che possono essere 
conferiti con i riciclabili.

Attenzione ai conferimenti

SÌ NO



ORGANIC WASTE

PAPER AND CARDBOARD

PLASTIC PACKAGING 
AND CANS

NON RECYCLABLE 
DRY WASTE

GLASS

Fruit and vegetables waste, leftover, 
egg shells, small meat and  fish bones, 
coffee grounds, tea bags, greasy 
paper towels, extinguished ash (small 
quantities), natural pet litter, small 
quantities of cut flowers.

Cuttings and branches, nappies, 
liquid waste, synthetic pet 
litter, seafood shells, vacuum 
cleaner bags, non-organic 
waste.

Newspapers, books, exercise books, 
photocopies and various sheets, 
clean cardboard packaging, cardboard 
drink containers (e.g. milk, fruit juices 
like Tetra Pak®), pizza boxes without 
leftover food inside.

Dirty paper, greaseproof paper, 
wallpaper, parchment, used 
tissues or napkins, sand paper, 
receipts, paper backed 
with aluminium or plastic.

Bottles, detergent containers, plastic 
bags, yoghurt pots, polystyrene, 
packaging film, disposable cups and 
plates; tin foil and metal containers 
and tins, aluminium trays,
Spray cans (without symbols 
of dangerous substances listed 
below).

Plastic items and toys, 
rubber, disposable plastic 
cutlery, disposable razors, 
household electrical appliances, 
CDs and DVDs, syringes, 
containers with hazard symbols, 
dirty polystyrene.

Glass bottles, pots and jars, 
glass packaging (possibly 
unbroken).

Crystal glasses, 
ceramic and porcelain, 
incandescent lamps, 
neon lamps, mirrors, 
pyrex, window panes, 
TV and computer screens. 

Small plastic toys and items, 
incandescent lamps, dirty paper, 
greaseproof paper, receipts, nappies, 
cigarette ends, ceramic, plastic 
cutlery, vacuum cleaner bags, seafood 
shells, CDs and DVDs, synthetic pet 
litter, rubber, sticky tape, pens, cloths,
shoes in poor condition.

Large items, liquid waste, 
household domestic appliances, 
neon lamps, building material, 
containers with hazard symbols, 
expired medicinals, batteries.
In general all waste that can be 
placed with the recyclables.

Take note of the waste categories

YES NO

Aviano



INVITO ALLA 
RACCOLTA DIFFERENZIATA

Questi simboli indicano che la confezione va gettata nei 
contenitori della raccolta differenziata.

SIMBOLI 
SOSTANZE PERICOLOSE

Sostanze tossiche

Sostanze infiammabili

Sostanze irritanti o nocive

Sostanze corrosive

Sostanze comburenti

Pericoloso per l’ambiente

Questo simbolo significa “non disperdere il 
rifiuto nell’ambiente dopo l’uso”.

RISPETTO PER L’AMBIENTE
ECOLABEL: marchio ufficiale in Europa 
per la qualità ecologica. Il prodotto che lo 
riporta è stato ottenuto con ridotto impatto 
ambientale in ogni fase del suo ciclo di vita.

GEA presenta l’applicazione gratuita che guida i propri utenti nei servizi di raccolta rifiuti.
Inserisci il tuo comune e avrai subito le indicazioni sul calendario e sulle prossime raccolte previste.
Dal menù potrai scegliere tra un elenco di informazioni utili:
• calendario di raccolte in programma;
• glossario della raccolta per separare bene i materiali raccolti,
• centro di raccolta con giorni e orari di apertura delle ecopiazzole o dei centri di raccolta,
• contatti per avere informazioni o inviare segnalazioni e molte altre funzioni pronte da scoprire.

GEA presents the free app for its waste collection services users.
Enter your Municipality name to have information on the waste collection schedule.
You can choose from a list of useful information:
• waste collection schedules;
• glossary to improve the separation of the collected materials;
• opening hours and days of local recycling areas and waste collection centres.
• contacts to get information or send reports and many other functions ready to discover.

Scarica e installa
l’app MyGEA dagli store
Download and install the 
MyGEA app from a store

Tutto a portata di dito
Everything at your 
fingertips

Novità
New

GEA presenta l’applicazione gratuita che guida i propri utenti nei servizi di raccolta rifiuti. 
Inserisci il tuo comune e avrai subito le indicazioni sul calendario e sulle prossime raccolte previste. 
Dal menù potrai scegliere tra un elenco di informazioni utili: 
• calendario di raccolte in programma;
• glossario della raccolta per separare bene i materiali raccolti;
• centro di raccolta con giorni e orari di apertura delle ecopiazzole o dei centri di raccolta;
• contatti per avere informazioni o inviare segnalazioni e molte altre funzioni pronte da scoprire;
• è ora disponibile sullo store la lingua inglese;
• nuova sezione “Avvisi” tramite notifiche push.

GEA presents the free app for its waste collection services users.
Enter your Municipality name to have information on the waste collection schedule. 
You can choose from a list of useful information: 
• waste collection schedules;
• glossary to improve the separation of the collected materials;
• opening hours and days of local recycling areas and waste collection centres; 
• contacts to get infor mation or send reports and many other functions ready to discover; 
• the english version and a new section “Alerts” are now available.

Novità

New



ZONA BLU•BLUE AREA ZONA GIALLA•YELLOW AREA

1 LUNEDÌ•MONDAY Maria Madre di Dio

2 Martedì•Tuesday S.Basilio Vescovo

3 Mercoledì•Wednesday S.Genoveffa

4 Giovedì•Thursday S.Ermete

5 Venerdì•Friday S.Amelia

6 SABATO•SATURDAY Epifania di N.S.

7 DOMENICA•SUNDAY S.Luciano, S.Raimondo

8 Lunedì•Monday S.Massimo, S.Severino

9 Martedì•Tuesday S.Giuliano Martire

10 Mercoledì•Wednesday S.Aldo Eremita

11 Giovedì•Thursday S.Igino Papa

12 Venerdì•Friday S.Modesto M.

13 Sabato•Saturday S.Ilario

14 DOMENICA•SUNDAY S.Felice M., S.Bianca

15 Lunedì•Monday S.Mauro Abate

16 Martedì•Tuesday S.Marcello Papa

17 Mercoledì•Wednesday S.Antonio Abate

18 Giovedì•Thursday S.Liberata

19 Venerdì•Friday S.Mario Martire

20 Sabato•Saturday S.Sebastiano

21 DOMENICA•SUNDAY S.Agnese

22 Lunedì•Monday S.Vincenzo Martire

23 Martedì•Tuesday S.Emerenziana

24 Mercoledì•Wednesday S.Francesco di Sales

25 Giovedì•Thursday Conversione di S.Paolo

26 Venerdì•Friday SS.Tito e Timoteo

27 Sabato•Saturday S.Angela Merici

28 DOMENICA•SUNDAY S.Tommaso D’Aquino

29 Lunedì•Monday S.Costanzo, S.Cesario

30 Martedì•Tuesday S.Martina, S.Savina

31 Mercoledì•Wednesday S.Giovanni Bosco

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

GENNAIO 2024  JANUARY 2024

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

CARTA
PAPER

CARTA
PAPER

PLASTICA
PLASTIC

PLASTICA
PLASTIC

PLASTICA
PLASTIC

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

CARTA
PAPER

CARTA
PAPER

CARTA
PAPER

PLASTICA
PLASTIC

PLASTICA
PLASTIC
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ZONA BLU•BLUE AREA ZONA GIALLA•YELLOW AREA

1 Giovedì•Thursday S.Verdiana

2 Venerdì•Friday Pres. del Signore

3 Sabato•Saturday S.Biagio

4 DOMENICA•SUNDAY S.Gilberto

5 Lunedì•Monday S.Agata

6 Martedì•Tuesday S.Paolo Miki

7 Mercoledì•Wednesday S.Teodoro Martire

8 Giovedì•Thursday S.Girolamo Em.

9 Venerdì•Friday S.Apollonia

10 Sabato•Saturday S.Arnaldo

11 DOMENICA•SUNDAY S.Dante

12 Lunedì•Monday S.Eulalia

13 Martedì•Tuesday S.Maura

14 Mercoledì•Wednesday
LE CENERI

Festa degli innamorati

15 Giovedì•Thursday S.Faustino

16 Venerdì•Friday S.Giuliana vergine

17 Sabato•Saturday S.Donato Martire

18 DOMENICA•SUNDAY I DI QUARESIMA

19 Lunedì•Monday S.Mansueto

20 Martedì•Tuesday S.Silvano

21 Mercoledì•Wednesday S.Pier Damiani

22 Giovedì•Thursday S.Margherita

23 Venerdì•Friday S.Renzo

24 Sabato•Saturday S.Edilberto Re

25 DOMENICA•SUNDAY II DI QUARESIMA

26 Lunedì•Monday S.Romeo

27 Martedì•Tuesday S.Leonardo

28 Mercoledì•Wednesday S.Romano Abate

29 Giovedì•Thursday San Giusto

FEBBRAIO 2024  FEBRUARY 2024

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

CARTA
PAPER

CARTA
PAPER

PLASTICA
PLASTIC

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

CARTA
PAPER

CARTA
PAPER

PLASTICA
PLASTIC

PLASTICA
PLASTIC

PLASTICA
PLASTIC



ZONA BLU•BLUE AREA ZONA GIALLA•YELLOW AREA

1 Venerdì•Friday S.Albino

2 Sabato•Saturday S.Basileo Martire

3 DOMENICA•SUNDAY III DI QUARESIMA

4 Lunedì•Monday S.Casimiro

5 Martedì•Tuesday S.Adriano

6 Mercoledì•Wednesday S.Giordano

7 Giovedì•Thursday S.Felicità

8 Venerdì•Friday
S.Giovanni di Dio 

FESTA DELLA DONNA

9 Sabato•Saturday S.Francesca R.

10 DOMENICA•SUNDAY IV DI QUARESIMA

11 Lunedì•Monday S.Costantino

12 Martedì•Tuesday S.Massimiliano

13 Mercoledì•Wednesday S.Arrigo

14 Giovedì•Thursday S.Matilde Regina

15 Venerdì•Friday S.Longino

16 Sabato•Saturday S.Eriberto Vescovo

17 DOMENICA•SUNDAY V DI QUARESIMA

18 Lunedì•Monday S.Salvtore

19 Martedì•Tuesday
S.Giuseppe

FESTA DEL PAPÀ

20 Mercoledì•Wednesday S.Alessandra Martire

21 Giovedì•Thursday S.Benedetto

22 Venerdì•Friday S.Lea

23 Sabato•Saturday S.Turibio di M.

24 DOMENICA•SUNDAY LE PALME

25 Lunedì•Monday ANNUNC. DEL SIGNORE

26 Martedì•Tuesday S.Teodoro

27 Mercoledì•Wednesday S.Augusto

28 Giovedì•Thursday S.Sisto III Papa

29 Venerdì•Friday S.Secondo Martire

30 Sabato•Saturday S.Amedeo

31 DOMENICA•SUNDAY PASQUA DI RESURREZIONE

MARZO 2024  MARCH 2024

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

CARTA
PAPER

CARTA
PAPER

PLASTICA
PLASTIC

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

CARTA
PAPER

CARTA
PAPER

PLASTICA
PLASTIC

PLASTICA
PLASTIC

PLASTICA
PLASTIC



Aviano

ZONA BLU•BLUE AREA ZONA GIALLA•YELLOW AREA

1 LUNEDÌ•MONDAY DELL’ANGELO

2 Martedì•Tuesday S.Francesco P.

3 Mercoledì•Wednesday S.Riccardo Vescovo

4 Giovedì•Thursday S.Isidoro Vescovo

5 Venerdì•Friday S.Vincenzo Ferrer

6 Sabato•Saturday S.Guglielmo

7 DOMENICA•SUNDAY D. in Albis

8 Lunedì•Monday S.Alberto Dionigi

9 Martedì•Tuesday S.Maria Cleofe

10 Mercoledì•Wednesday S.Terenzio Martire

11 Giovedì•Thursday S.Stanislao vescovo

12 Venerdì•Friday S.Giulio Papa

13 Sabato•Saturday S.Martino Papa

14 DOMENICA•SUNDAY S.Abbondio

15 Lunedì•Monday S.Annibale

16 Martedì•Tuesday S.Lamberto

17 Mercoledì•Wednesday S.Aniceto papa

18 Giovedì•Thursday S.Galdino Vescovo

19 Venerdì•Friday S.Ermogene Martire

20 Sabato•Saturday S.Adalgisa Vergine

21 DOMENICA•SUNDAY S.Anselmo

22 Lunedì•Monday S.Caio

23 Martedì•Tuesday S.Giorgio Martire

24 Mercoledì•Wednesday S.Fedele

25 GIOVEDÌ•THURSDAY
S.Marco Evangelista

FESTA DELLA LIBERAZIONE

26 Venerdì•Friday S.Cleto

27 Sabato•Saturday S.Zita

28 DOMENICA•SUNDAY S.Valeria

29 Lunedì•Monday S.Caterina da Siena

30 Martedì•Tuesday S.Pio V Papa

APRILE 2024  APRIL 2024

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

CARTA
PAPER

CARTA
PAPER

CARTA
PAPER

PLASTICA
PLASTIC

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

CARTA
PAPER

CARTA
PAPER

PLASTICA
PLASTIC

PLASTICA
PLASTIC

PLASTICA
PLASTIC

PLASTICA
PLASTIC



ZONA BLU•BLUE AREA ZONA GIALLA•YELLOW AREA

1 MERCOLEDÌ•WEDNESDAY
San Giuseppe Art.

FESTA DEL LAVORO

2 Giovedì•Thursday S.Cesare

3 Venerdì•Friday S.Filippo

4 Sabato•Saturday S.Silvano

5 DOMENICA•SUNDAY S.Pellegrino Martire

6 Lunedì•Monday S.Giuditta Martire

7 Martedì•Tuesday S.Flavia

8 Mercoledì•Wednesday S.Desiderato

9 Giovedì•Thursday S.Gregorio

10 Venerdì•Friday S.Antonino

11 Sabato•Saturday S.Fabio Martire

12 DOMENICA•SUNDAY
Ascensione del Signore
FESTA DELLA MAMMA

13 Lunedì•Monday S.Emma

14 Martedì•Tuesday S.Mattia Ap.

15 Mercoledì•Wednesday S.Torquato

16 Giovedì•Thursday S.Ubaldo Vescovo

17 Venerdì•Friday S.Pasquale Conf.

18 Sabato•Saturday S.Giovanni I Papa

19 DOMENICA•SUNDAY PENTECOSTE

20 Lunedì•Monday S.Bernardino da S.

21 Martedì•Tuesday S.Vittorio Martire

22 Mercoledì•Wednesday S.Rita da Cascia

23 Giovedì•Thursday S.Desiderio Vescovo

24 Venerdì•Friday B.V. Maria Ausiliatrice

25 Sabato•Saturday S.Beda Conf.

26 DOMENICA•SUNDAY SS.Trinità

27 Lunedì•Monday S.Agostino

28 Martedì•Tuesday S.Emilio M.

29 Mercoledì•Wednesday S.Massimino Vescovo

30 Giovedì•Thursday S.Felice I Papa

31 Venerdì•Friday Visitaz. B.M.V.

MAGGIO 2024  MAY 2024

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

SECCO
DRY WASTE

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

VETRO
GLASS

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

CARTA
PAPER

CARTA
PAPER

PLASTICA
PLASTIC

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

CARTA
PAPER

CARTA
PAPER

PLASTICA
PLASTIC

PLASTICA
PLASTIC

PLASTICA
PLASTIC



Aviano

ZONA BLU•BLUE AREA ZONA GIALLA•YELLOW AREA

1 Sabato•Saturday S.Giustino Martire

2 DOMENICA•SUNDAY
S.Marcellino

FESTA DELLA REPUBBLICA

3 Lunedì•Monday S.Carlo L. List

4 Martedì•Tuesday S.Quirino Vescovo

5 Mercoledì•Wednesday S.Bonifacio vescovo

6 Giovedì•Thursday S.Norberto vescovo

7 Venerdì•Friday S.Roberto Vescovo

8 Sabato•Saturday S.Medardo Vescovo

9 DOMENICA•SUNDAY S.Primo

10 Lunedì•Monday S.Diana

11 Martedì•Tuesday S.Barnaba Ap.

12 Mercoledì•Wednesday S.Guido

13 Giovedì•Thursday S.Antonio da P.

14 Venerdì•Friday S.Eliseo

15 Sabato•Saturday S.Germana

16 DOMENICA•SUNDAY S.Aureliano

17 Lunedì•Monday S.Gregorio B.

18 Martedì•Tuesday S.Marina

19 Mercoledì•Wednesday S.Gervasio

20 Giovedì•Thursday S.Silverio Papa

21 Venerdì•Friday S.Luigi Gonzaga

22 Sabato•Saturday S.Paolino da Nola

23 DOMENICA•SUNDAY S.Lanfranco Vescovo

24 Lunedì•Monday Nativ. S.Giovanni B.

25 Martedì•Tuesday S.Guglielmo Ab.

26 Mercoledì•Wednesday S.Vigilio Vescovo

27 Giovedì•Thursday S.Cirillo d’Aless.

28 Venerdì•Friday S.Attilio

29 Sabato•Saturday Ss.Pietro e Paolo

30 DOMENICA•SUNDAY Ss.Primi Martiri

GIUGNO 2024  JUNE 2024

UMIDO
ORGANIC WASTE

CARTA
PAPER

UMIDO
ORGANIC WASTE

CARTA
PAPER

UMIDO
ORGANIC WASTE

PLASTICA
PLASTIC

UMIDO
ORGANIC WASTE

PLASTICA
PLASTIC

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

CARTA
PAPER

CARTA
PAPER

PLASTICA
PLASTIC

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

PLASTICA
PLASTIC



ZONA BLU•BLUE AREA ZONA GIALLA•YELLOW AREA

1 Lunedì•Monday S.Teobaldo Erem.

2 Martedì•Tuesday S.Ottone

3 Mercoledì•Wednesday S.Tommaso Ap.

4 Giovedì•Thursday S.Elisabetta

5 Venerdì•Friday S.Antonio M.Z.

6 Sabato•Saturday S.Maria Goretti

7 DOMENICA•SUNDAY S.Edda

8 Lunedì•Monday S.Adriano

9 Martedì•Tuesday S.Armando

10 Mercoledì•Wednesday S.Felicita

11 Giovedì•Thursday S.Benedetto

12 Venerdì•Friday S.Fortunato Martire

13 Sabato•Saturday S.Enrico Imp.

14 DOMENICA•SUNDAY S.Camillo de Lellis

15 Lunedì•Monday S.Bonaventura

16 Martedì•Tuesday N.S. del Carmelo

17 Mercoledì•Wednesday S.Alessio Conf.

18 Giovedì•Thursday S.Calogero

19 Venerdì•Friday S.Giusta

20 Sabato•Saturday S.Elia Prof.

21 DOMENICA•SUNDAY S.Lorenzo da B.

22 Lunedì•Monday S.Maria Maddalena

23 Martedì•Tuesday S.Brigida

24 Mercoledì•Wednesday S.Cristina

25 Giovedì•Thursday S.Giacomo Ap.

26 Venerdì•Friday Ss.Anna e Gioacchino

27 Sabato•Saturday S.Liliana

28 DOMENICA•SUNDAY S.Nazario

29 Lunedì•Monday S.Marta

30 Martedì•Tuesday S.Pietro Crisologo

31 Mercoledì•Wednesday S.Ignazio di L.

LUGLIO 2024  JULY 2024

UMIDO
ORGANIC WASTE

CARTA
PAPER

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

UMIDO
ORGANIC WASTE

CARTA
PAPER

UMIDO
ORGANIC WASTE

CARTA
PAPER

UMIDO
ORGANIC WASTE

PLASTICA
PLASTIC

UMIDO
ORGANIC WASTE

PLASTICA
PLASTIC

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

CARTA
PAPER

CARTA
PAPER

PLASTICA
PLASTIC

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

PLASTICA
PLASTIC

PLASTICA
PLASTIC



Aviano

ZONA BLU•BLUE AREA ZONA GIALLA•YELLOW AREA

1 Giovedì•Thursday S.Alfonso

2 Venerdì•Friday S.Eusebio

3 Sabato•Saturday S.Lidia

4 DOMENICA•SUNDAY S.Nicodemo

5 Lunedì•Monday S.Osvaldo

6 Martedì•Tuesday Trasfigurazione N.S.

7 Mercoledì•Wednesday S.Gaetano da T.

8 Giovedì•Thursday S.Domenico Conf.

9 Venerdì•Friday S.Romano

10 Sabato•Saturday S.Lorenzo Martire

11 DOMENICA•SUNDAY S.Chiara

12 Lunedì•Monday S.Giuliano

13 Martedì•Tuesday S.Ippolito

14 Mercoledì•Wednesday S.Alfredo

15 GIOVEDÌ•THURSDAY
Assunzione Maria Vergine

FERRAGOSTO

16 Venerdì•Friday S.Stefano

17 Sabato•Saturday S.Giacinto Confessore

18 DOMENICA•SUNDAY S.Elena Imp.

19 Lunedì•Monday S.Ludovico

20 Martedì•Tuesday S.Bernardo Abate

21 Mercoledì•Wednesday S.Pio X

22 Giovedì•Thursday S.Maria Regina

23 Venerdì•Friday S.Rosa da Lima

24 Sabato•Saturday S.Bartolomeo Ap.

25 DOMENICA•SUNDAY S.Ludovico

26 Lunedì•Monday S.Alessandro Martire

27 Martedì•Tuesday S.Monica

28 Mercoledì•Wednesday S.Agostino

29 Giovedì•Thursday Martirio S.Giovanni B.

30 Venerdì•Friday S.Faustina

31 Sabato•Saturday S.Aristide Martire

AGOSTO 2024  AUGUST 2024

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

PLASTICA
PLASTIC

PLASTICA
PLASTIC

VETRO
GLASS

VETRO
GLASS

SECCO
DRY WASTE

SECCO
DRY WASTE

CARTA
PAPER

CARTA
PAPER

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

CARTA
PAPER

CARTA
PAPER

SECCO
DRY WASTE

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

VETRO
GLASS

PLASTICA
PLASTIC

PLASTICA
PLASTIC



ZONA BLU•BLUE AREA ZONA GIALLA•YELLOW AREA

1 DOMENICA•SUNDAY S.Egidio abate

2 Lunedì•Monday S.Elpidio Vescovo

3 Martedì•Tuesday S.Gregorio M.

4 Mercoledì•Wednesday S.Rosalia

5 Giovedì•Thursday S.Vittorino Vescovo

6 Venerdì•Friday S.Petronio

7 Sabato•Saturday S.Regina

8 DOMENICA•SUNDAY Nativ. B.V. Maria

9 Lunedì•Monday S.Sergio Papa

10 Martedì•Tuesday S.Nicola da Tol.

11 Mercoledì•Wednesday S.Diomede Martire

12 Giovedì•Thursday SS.Nome di Maria

13 Venerdì•Friday S.Maurilio

14 Sabato•Saturday Esaltaz. S.Croce

15 DOMENICA•SUNDAY B.V. Addolorata

16 Lunedì•Monday S.Cornelio e Cipriano

17 Martedì•Tuesday S.Roberto B.

18 Mercoledì•Wednesday S.Sofia M.

19 Giovedì•Thursday S.Gennaro Vescovo

20 Venerdì•Friday S.Eustachio

21 Sabato•Saturday S.Matteo Apostolo

22 DOMENICA•SUNDAY S.Maurizio Martire

23 Lunedì•Monday S.Pio da Pietrelcina

24 Martedì•Tuesday S.Pacifico Conf.

25 Mercoledì•Wednesday S.Aurelia

26 Giovedì•Thursday S.S. Cosimo e Damiano

27 Venerdì•Friday S.Vincenzo de P.

28 Sabato•Saturday S.Venceslao Martire

29 DOMENICA•SUNDAY SS.Michele, Gabriele e Raffaele

30 Lunedì•Monday S.Girolamo Dottore

SETTEMBRE 2024  SEPTEMBER 2024

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

CARTA
PAPER

CARTA
PAPER

PLASTICA
PLASTIC

PLASTICA
PLASTIC

VETRO
GLASS

VETRO
GLASS

SECCO
DRY WASTE

SECCO
DRY WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

CARTA
PAPER

CARTA
PAPER

SECCO
DRY WASTE

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

VETRO
GLASS

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

PLASTICA
PLASTIC

PLASTICA
PLASTIC



Aviano

ZONA BLU•BLUE AREA ZONA GIALLA•YELLOW AREA

1 Martedì•Tuesday S.Teresa del B.G.

2 Mercoledì•Wednesday SS.Angeli Custodi - FESTA DEI NONNI

3 Giovedì•Thursday S.Gerardo Ab.

4 Venerdì•Friday S.Francesco D’Assisi

5 Sabato•Saturday S.Placido Martire

6 DOMENICA•SUNDAY S.Bruno Ab.

7 Lunedì•Monday N.S. del Rosario

8 Martedì•Tuesday S.Pelagia

9 Mercoledì•Wednesday S.Dionigi

10 Giovedì•Thursday S.Daniele M.

11 Venerdì•Friday S.Firmino Vescovo

12 Sabato•Saturday S.Serafino Capp.

13 DOMENICA•SUNDAY S.Edoardo Re

14 Lunedì•Monday S.Callisto I Papa

15 Martedì•Tuesday S.Teresa D’Avila

16 Mercoledì•Wednesday S.Edvige

17 Giovedì•Thursday S.Ignazio D’A.

18 Venerdì•Friday S.Luca Evangelista

19 Sabato•Saturday S.Isacco Martire

20 DOMENICA•SUNDAY S.Irene

21 Lunedì•Monday S.Orsola

22 Martedì•Tuesday S.Donato Vescovo

23 Mercoledì•Wednesday S.Giovanni da C.

24 Giovedì•Thursday S.Antonio M.C.

25 Venerdì•Friday S.Crispino

26 Sabato•Saturday S.Evaristo Papa

27 DOMENICA•SUNDAY S.Fiorenzo Vescovo

28 Lunedì•Monday S.Simone

29 Martedì•Tuesday S.Ermelinda

30 Mercoledì•Wednesday S.Germano Vescovo

31 Giovedì•Thursday S.Lucilla

OTTOBRE 2024  OCTOBER 2024

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

CARTA
PAPER

CARTA
PAPER

CARTA
PAPER

VETRO
GLASS

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

SECCO
DRY WASTE

PLASTICA
PLASTIC

PLASTICA
PLASTIC

PLASTICA
PLASTIC

PLASTICA
PLASTIC

PLASTICA
PLASTIC

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

CARTA
PAPER

CARTA
PAPER

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS



ZONA BLU•BLUE AREA ZONA GIALLA•YELLOW AREA

1 VENERDÌ•FRIDAY TUTTI I SANTI

2 Sabato•Saturday COMMEMORAZIONE DEFUNTI

3 DOMENICA•SUNDAY S.Martino

4 Lunedì•Monday S.Carlo Borromeo

5 Martedì•Tuesday S.Zaccaria Prof.

6 Mercoledì•Wednesday S.Leonardo Abate

7 Giovedì•Thursday S.Ernesto Abate

8 Venerdì•Friday S.Goffredo Vescovo

9 Sabato•Saturday S.Oreste

10 DOMENICA•SUNDAY S.Leone Magno

11 Lunedì•Monday S.Martino di Tours

12 Martedì•Tuesday S.Renato M.

13 Mercoledì•Wednesday S.Diego

14 Giovedì•Thursday S.Giocondo Vescovo

15 Venerdì•Friday S.Alberto M.

16 Sabato•Saturday S.Margherita di S.

17 DOMENICA•SUNDAY S.Elisabetta

18 Lunedì•Monday S.Oddone Ab.

19 Martedì•Tuesday S.Fausto Martire

20 Mercoledì•Wednesday S.Benigno

21 Giovedì•Thursday
S.Presentazione

B.V. Maria

22 Venerdì•Friday S.Cecilia V.

23 Sabato•Saturday S.Clemente Papa

24 DOMENICA•SUNDAY Cristo Re e S.Flora

25 Lunedì•Monday
S.Caterina

D’Alessandria

26 Martedì•Tuesday S.Corrado Vescovo

27 Mercoledì•Wednesday S.Massimo

28 Giovedì•Thursday S.Giacomo Franc.

29 Venerdì•Friday S.Saturnino Martire

30 Sabato•Saturday S.Andrea Apostolo

NOVEMBRE 2024  NOVEMBER 2024

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

PLASTICA
PLASTIC

PLASTICA
PLASTIC

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

CARTA
PAPER

CARTA
PAPER

VETRO
GLASS

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

SECCO
DRY WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
ORGANIC WASTE

PLASTICA
PLASTIC

PLASTICA
PLASTIC

CARTA
PAPER

CARTA
PAPER

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS

SECCO
DRY WASTE

VETRO
GLASS



Aviano

ZONA BLU•BLUE AREA ZONA GIALLA•YELLOW AREA

1 DOMENICA•SUNDAY
I D’AVVENTO

S.Ansano

2 Lunedì•Monday S.Bibiana

3 Martedì•Tuesday S.Francesco Saverio

4 Mercoledì•Wednesday S.Barbara

5 Giovedì•Thursday S.Giulio M.

6 Venerdì•Friday S.Nicola Vescovo

7 Sabato•Saturday S.Ambrogio Vescovo

8 DOMENICA•SUNDAY
II D’AVVENTO

IMMACOLATA CONCEZIONE

9 Lunedì•Monday S.Siro

10 Martedì•Tuesday Nostro Signore di Loreto

11 Mercoledì•Wednesday S.Damaso Papa

12 Giovedì•Thursday S.GiovannA F.

13 Venerdì•Friday S.Lucia V.

14 Sabato•Saturday S.Giovanni della Croce

15 DOMENICA•SUNDAY
III D’AVVENTO

S.Valeriano

16 Lunedì•Monday S.Albina

17 Martedì•Tuesday S.Lazzaro

18 Mercoledì•Wednesday S.Graziano Vescovo

19 Giovedì•Thursday S.Fausta

20 Venerdì•Friday S.Liberato Martire

21 Sabato•Saturday S.Pietro Canisio

22 DOMENICA•SUNDAY
IV D’AVVENTO
S.Francesca C.

23 Lunedì•Monday S.Giovanni da K.

24 Martedì•Tuesday S.Delfino

25 MERCOLEDÌ•WEDNESDAY NATALE DEL SIGNORE

26 GIOVEDÌ•THURSDAY S.Stefano Protomartire 

27 Venerdì•Friday S.Giovanni Apostolo

28 Sabato•Saturday

29 DOMENICA•SUNDAY S.Tommaso Becket

30 Lunedì•Monday S.Eugenio V.

31 Martedì•Tuesday S.Silvestro Papa
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DRY WASTE
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ZONA BLU•BLUE AREA ZONA GIALLA•YELLOW AREA

1 MERCOLEDÌ•WEDNESDAY Maria Madre di Dio

2 Giovedì•Thursday S.Basilio Vescovo

3 Venerdì•Friday S.Genoveffa

4 Sabato•Saturday S.Ermete

5 DOMENICA•SUNDAY S.Amelia

6 LUNEDÌ•MONDAY Epifania di N.S.

7 Martedì•Tuesday S.Luciano, S.Raimondo

8 Mercoledì•Wednesday S.Massimo, S.Severino

9 Giovedì•Thursday S.Giuliano Martire

10 Venerdì•Friday S.Aldo Eremita

11 Sabato•Saturday S.Igino Papa

12 DOMENICA•SUNDAY S.Modesto M.

13 Lunedì•Monday S.Ilario

14 Martedì•Tuesday S.Felice M., S.Bianca

15 Mercoledì•Wednesday S.Mauro Abate

16 Giovedì•Thursday S.Marcello Papa

17 Venerdì•Friday S.Antonio Abate

18 Sabato•Saturday S.Liberata

19 DOMENICA•SUNDAY S.Mario Martire

20 Lunedì•Monday S.Sebastiano

21 Martedì•Tuesday S.Agnese

22 Mercoledì•Wednesday S.Vincenzo Martire

23 Giovedì•Thursday S.Emerenziana

24 Venerdì•Friday S.Francesco di Sales

25 Sabato•Saturday Conversione di S.Paolo

26 DOMENICA•SUNDAY SS.Tito e Timoteo

27 Lunedì•Monday S.Angela Merici

28 Martedì•Tuesday S.Tommaso D’Aquino

29 Mercoledì•Wednesday S.Costanzo, S.Cesario

30 Giovedì•Thursday S.Martina, S.Savina

31 Venerdì•Friday S.Giovanni Bosco

GENNAIO 2025  JANUARY 2025

UMIDO
ORGANIC WASTE

UMIDO
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FOR U.S. PERSONNEL:
Detailed information, clarification and question

can be directed to Giovanna
• calling DSN 632 2511/commercial 0434 302511

• email giovanna.coppola.it@us.af.mil
• 31 CES/CEI – RECYCLING COMMUNITY LIAISON OFFICE.

TIMETABLE:
From Monday to Wednesday and Friday 08.30-12.00  13.15-17.00 

Thursday 08.30-12.00  13.15-15.00

Per informazioni e segnalazioni

dal lunedì al venerdì dalle 8.30 alle 18.00
sabato dalle 8.30 alle 12.00

consulta

www.gea-pn.it / App MyGEA


